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hw"hy>-ta, yvip.n: ykir}B' 
Avd>q' ~ve-ta, yb;r"q.-lk'w> 

Wholehearted Thanks 

bah·ra·khee · naf·shee · et–Adonai 

ve·khol–ke·rah·vai · et–shem · kohd·shoh 

“Bless the LORD, O my soul,  
and all that is within me, bless his holy Name.” 
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3" “Bless the LORD, O my soul, 
and all that is within me, 

bless his holy Name.” 
(Psalm 103:1) 
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Wholehearted Thanks 
 God abounds in love for you. His mercy releases you from your sin,  

and his grace lavishes life and favor from heaven for your sake. 
 

euvlo,gei h` yuch, mou to.n ku,rion  
kai. mh. evpilanqa,nou pa,saj ta.j avntapodo,seij auvtou/ (LXX)  
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Hebrew Analysis: 

Bless the LORD, O my soul... 
Avd>q' ~ve-ta, yb;r"q.-lk'w> hw"hy>-ta, yvip.n: ykir}B' 

kohd-shoh' et'– shem' ve-khol'– ke-rah-vai' et' – Adonai naf-shee' bah'-ra-khee' 

vd,q -n/adj 
"sacredness, 

holiness, 
uniqueness" 
A -3ms sfx 

fr> vd;q' v 

tae- d/o  
marker 

~ve - n ms 
"name, 
renown, 

reputation" 
cstr hmym  

w> - pfx "and, also" 

lKo - n ms cstr 
"all, each, every" 
br,q, - n pl cstr 

"midst, inner part" 
y¤;- 1cpl cstr sfx 

tae- d/o marker 

hwhy- n  
"YHVH"  

Eternal Savior 
fr>hy"h" v "be"  

hy<h.a, 

vp,n< - n cs 

"soul, life, 
being" cstr 
y¤i- 1cs sfx 

fr> vp;n" v 
"to breathe" 

%r:B' - v 
"to bless, kneel, 
revere, praise, 

thank" 
piel imper fs 

y¤i£.¤; 
fr>%r,B, "knee" 

and all that is within me his holy name! bless, O my soul, the LORD! 

Avd>q' ~ve-ta, yb;r"q.-lk'w> hw"hy>-ta, yvip.n: ykir}B' 
"Bless the LORD, O my soul,  

and all that is within me, bless his holy name!" (Psalm 103:1) 
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euvlo,gei h̀ yuch, mou to.n ku,rion 
kai, pa,nta ta. evnto,j mou to. o;noma to. a[gion auvtou/ (LXX) 

 


